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Explanation for variants: 

 

 English Deutsch Français Italiano Español 

V12.0001  
12 kW Heating Power 

15 kW Heating Power 

 
12 kW Heizleistung 

15 kW Heizleistung 

12 kW puissance de 
chauffage 

15 kW puissance de 
chauffage 

12 kW potenza di 
riscaldamento 
15 kW potenza di 
riscaldamento 

12 kW potencia 
calorífica 
15 kW potencia 
calorífica 

V12.0001  
0: Standard Heating Unit 

1: Segment specific heater 
version 

2: Country specific heater 
version 

 
0: Standard Heizeinheit 

1: Segmentspezifische 
Heitzeinheit 

2: Länderspezifische 
Heizeinheit 

0: Unité de chauffage 
standard 

1: Unité de chauffage 
segment spécifique 

2: Unité de chauffage 
spécifique 

0: Unità del riscalda- 
mento standard 

1: Unità del riscalda- 
mento segmento 
spcifico 

2: Unità del riscalda- 
mento paese specifico 

0: unidad calefacción 
estándar 

1: unidad calefacción- 
segmento específico 

2: unidad calefacción 
pais específico 

V12.0001 0: 12 Volt 

1: 24 Volt 

0: 12 Volt 

1: 24 Volt 

0: 12 Volt 

1: 24 Volt 

0: 12 Volt 

1: 24 Volt 

0: 12 Volt 

1: 24 Volt 

V12.0001 01: EOL Table ID 01: EOL Table ID 01: EOL Table ID 01: EOL Table ID 01: EOL Table ID 
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Pos. Part no. Description Beschreibung Beskrivning Descripción 

             

             

             

  X  5014277A           

Description Descrizione 

9036983A 
 
9036984A 

 
5014276A 

 
 
 
 
 
 

 
 

1 Replacement Heaters 
 

 
 

 
Appareil de chauffage Riscaldamento Värmare Calentador 
TTP120 12V STD (V12.0001) TTP120 12V STD (V12.0001) TTP120 12V STD (V12.0001) TTP120 12V STD (V12.0001) 
Appareil de chauffage Riscaldamento Värmare Calentador 
TTP120 24V STD (V12.0102) TTP120 24V STD (V12.0102) TTP120 24V STD (V12.0102) TTP120 24V STD (V12.0102) 
Appareil de chauffage Riscaldamento Värmare Calentador 
TTP150 12V STD (V15.0001) TTP150 12V STD (V15.0001) TTP150 12V STD (V15.0001) TTP150 12V STD (V15.0001) 
Appareil de chauffage Riscaldamento Värmare Calentador 
TTP150 24V STD (V15.0102) TTP150 24V STD (V15.0102) TTP150 24V STD (V15.0102) TTP150 24V STD (V15.0102) 

12
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24
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12
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W
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Pos. 

12
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24
 V

 

12
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W
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W
  

Part no. 
 

Description 
 

Beschreibung 
 

Description 
 

Descrizione 
 

Beskrivning 
 

Descripción 

1  
X 

  
X 

 
9036879A Electronic Control Unit 

TTP120 12V STD (V12.0001) Steuergerät TTP120 12V STD (V12.0001) Boîtier de commande 
TTP120 12V STD (V12.0001) Centralina TTP120 12V STD (V12.0001) Styrenhet TTP120 12V STD (V12.0001) Unidades de mando 

TTP120 12V STD (V12.0001) 

1   
X 

 
X 

 
9036880A 
OBSOLETE 

Electronic Control Unit 
TTP120 24V STD (V12.0102) Steuergerät TTP120 24V STD (V12.0102) Boîtier de commande 

TTP120 24V STD (V12.0102) Centralina TTP120 24V STD (V12.0102) Styrenhet TTP120 24V STD (V12.0102) Unidades de mando 
TTP120 24V STD (V12.0102) 

1  
X 

   
X 9036881A Electronic Control Unit 

TTP150 12V STD (V15.0001) Steuergerät TTP150 12V STD (V15.0001) Boîtier de commande 
TTP150 12V STD (V15.0001) Centralina TTP150 12V STD (V15.0001) Styrenhet TTP150 12V STD (V15.0001) Unidades de mando 

TTP150 12V STD (V15.0001) 

1   
X 

  
X 9036882A Electronic Control Unit 

TTP150 24V STD (V15.0102) Steuergerät TTP150 24V STD (V15.0102) Boîtier de commande 
TTP150 24V STD (V15.0102) Centralina TTP150 24V STD (V15.0102) Styrenhet TTP150 24V STD (V15.0102) Unidades de mando 

TTP150 24V STD (V15.0102) 

2 X  X  9038237A Blower unit assembly (V12.0001) Baugruppe Gebläseeinheit (V12.0001) Unité de ventilateur (V12.0001) Gruppo ventilatore (V12.0001) Fläktenhet (V12.0001) Unidad de ventilación (V12.0001) 

2  X X  9038240A 
OBSOLETE 

Blower unit assembly (V12.0102) Baugruppe Gebläseeinheit (V12.0102) Unité de ventilateur (V12.0102) Gruppo ventilatore (V12.0102) Fläktenhet (V12.0102) Unidad de ventilación (V12.0102) 

2 X   X 9038238A Blower unit assembly (V15.0001) Baugruppe Gebläseeinheit (V15.0001) Unité de ventilateur (V15.0001) Gruppo ventilatore (V15.0001) Fläktenhet (V15.0001) Unidad de ventilación (V15.0001) 

2  X  X 9038241A Blower unit assembly (V15.0102) Baugruppe Gebläseeinheit (V15.0102) Unité de ventilateur (V15.0102) Gruppo ventilatore (V15.0102) Fläktenhet (V15.0102) Unidad de ventilación (V15.0102) 

3 X X X X 9036896A Heat exchanger standard Wärmeübertrager Échangeur de chaleur Scambiatori di calore Värmeväxlare Intercambiador de calor estándar 

  kits 

1 2 

3 
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3 Parts for heater / Teile zum Heizgerät / Pièces pour appareil / Parti per riscaldatore / Delar för 
värmare / Piezas para el calefactor 

 

 
 

Pos. 

12
 V

 

24
 V

 

12
 K

W
 

15
 K

W
  

Part no. 
 

Description 
 

Beschreibung 
 

Description 
 

Descrizione 
 

Beskrivning 
 

Descripción 

1 X X X X 9036604A Burner complete Brenner komplett Brûleur complètes Bruciatore completo Brännarrör komplett Quemador íntegro 

2  
X 

 
X 

 
X 

 
X 9037217A Gasket burner - 

Heat exchanger TTP150 
Brennerdichtung - Wärmeübertrager 
TTP150 

Joint - l‘échangeur de chaleur 
TTP150 

Garanzione - scambiatiore di calore 
TTP150 Packning - värmväxlare TTP150 Junta- Intercambiador TTP150 

3  
X 

 
X 

 
X 

 
X 9036849A Temperature sensor complete 

TTP120/150 
volständige Temperatursensor TTP 
120/150 

Capteur de température TTP 
120/150 Sensore di temperatura TTP 120/150 Temperatursensor TTP 120/150 Sensor de temperatura TTP 120/150 

4  
X 

 
X 

 
X 

 
X 9036848A Protection cap temperature sensor Temperatursensorschutzkappe Protection du capteur de 

température Protezione sensore di temperatura Skyddslock temperatursensor Tapa protectora del sensor de 
temperatura 

5  
X 

 
X 

 
X 

 
X 

 
9036851A 

Exhaust temperature sensor 
TTP120/150 (Includes mounting 
parts) 

Abgastemperatursenor TTP120/150 (mit 
Einbauteile) 

Capteur de température des gaz 
d‘échappement TTP120/150 
(avec des pièces de montage) 

Termosensore gas di scarico 
TTP120/150 (con pezzi di montaggio) 

Avgastemperatursensor TTP120/150 
(med monteringsdelar) 

Sensor de temperatura de gases de 
escape TTP120/150 (con piezas de 
montaje) 
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Part no. 
 

Description 
 

Beschreibung 
 

Description 
 

Descrizione 
 

Beskrivning 
 

Descripción 

1  
X 

 
X 

 
X 

 
X 9036592A Cover air inlet (Includes mounting 

material) 
Abdeckung des Lufteintrittes ( inkusive 
Einbauteile) 

Couvercle de l‘admission d‘air 
(avec le matériel de montage) 

Coperichio del ingresso aria (compreso 
il materiale di montaggio) 

Fläktgavel (inklusive monteringsma- 
terial) 

Cubierta de entrada de aire (incorpora 
piezas de montaje) 

2 X X X X 9036593A Air fan Gebläse Ventilateur Ventilatore Fläkt Ventilador 

3  
X 

  
X 

 
X 

 
9036856A Blower motor 12 V (Includes coupling 

and mounting parts) 
Gebläsemotor 12 V (inklusive Kupplungs- 
und Einbauteile) 

Moteur du ventilateur 12 V (avec 
des éléments de accouplement 
et de montage) 

Motore del ventilatore 12 V (include 
parti di accoppiamento e montaggio) 

Fläktmotor 12 V (inkluderar kopplings- 
och monteringsdelar) 

Motor de ventilador 12 V (incorpora 
piezas de acoplamiento y montaje) 

3   
X 

 
X 

 
X 

 
9036857A Blower motor 24 V (Includes coupling 

and mounting parts) 
Gebläsemotor 24 V (inklusive Kupplungs- 
und Einbauteile) 

Moteur du ventilateur 24 V (avec 
des éléments de accouplement 
et de montage) 

Motore del ventilatore 24 V (include 
parti di accoppiamento e montaggio) 

Fläktmotor 24 V (inkluderar kopplings- 
och monteringsdelar) 

Motor de ventilador 24 V (incorpora 
piezas de acoplamiento y montaje) 

4 X X X X 9036602A Coupling Kupplung Accouplement Innesto della frizione Koppling Acoplamiento 

5  
X 

  
X 

  
9036858A 

Gear pump assembly 12 V, 12 kW 
(Includes coupling and mounting 
parts) 

Zahnradpumpe 12 V, 12 kW (inklusive 
Kupplungs- und Einbauteile) 

Pompe à engrenages 12 V, 12 
kW (avec des éléments de accou- 
plement et de montage) 

Pompa a ingranaggi 12 V, 12 kW 
(include parti di accoppiamento e 
montaggio) 

Bränslepump 12 V, 12 kW (inkluderar 
koppling- och monteringsdelar) 

Bomba de engranajes 12 V, 12 kW 
(incorpora piezas de acoplamiento y 
montaje) 

5  
X 

   
X 

 
9036859A 

Gear pump assembly 12 V, 15 kW 
(Includes coupling and mounting 
parts) 

Zahnradpumpe 12 V, 15 kW (inklusive 
Kupplungs- und Einbauteile) 

Pompe à engrenages 12 V, 15 
kW (avec des éléments de accou- 
plement et de montage) 

Pompa a ingranaggi 12 V, 15 kW 
(include parti di accoppiamento e 
montaggio) 

Bränslepump 12 V, 15 kW (inkluderar 
koppling- och monteringsdelar) 

Bomba de engranajes 12 V, 15 kW 
(incorpora piezas de acoplamiento y 
montaje) 

5   
X 

 
X 

  
9036861A 

Gear pump assembly 24 V, 12 kW 
(Includes coupling and mounting 
parts) 

Zahnradpumpe 24 V, 12 kW (inklusive 
Kupplungs- und Einbauteile) 

Pompe à engrenages 24 V, 12 
kW (avec des éléments de accou- 
plement et de montage) 

Pompa a ingranaggi 24 V, 12 kW 
(include parti di accoppiamento e 
montaggio) 

Bränslepump 24 V, 12 kW (inkluderar 
koppling- och monteringsdelar) 

Bomba de engranajes 24 V, 12 kW 
(incorpora piezas de acoplamiento y 
montaje) 

5   
X 

  
X 

 
9036862A 

Gear pump assembly 24 V, 15 kW 
(Includes coupling and mounting 
parts) 

Zahnradpumpe 24 V, 15 kW (inklusive 
Kupplungs- und Einbauteile) 

Pompe à engrenages 24 V, 15 
kW (avec des éléments de accou- 
plement et de montage) 

Pompa a ingranaggi 24 V, 15 kW 
(include parti di accoppiamento e 
montaggio) 

Bränslepump 24 V, 15 kW (inkluderar 
koppling- och monteringsdelar) 

Bomba de engranajes 24 V, 15 kW 
(incorpora piezas de acoplamiento y 
montaje) 

5  
X 

 
X 

 
X 

 
X 9046101A 

Service Parts – fuel pump (two seals, 
one screen)  Sachet de parts de recharge 

pour pompe à carburant TTP 
120-150 (2 joints et 1 tamis) 

   

6  
X 

  
X 

 
X 9036854A Ignition spark generator 12 V 

(Includes Ignition spark electrode) Zündfunkgeber 12 V (mit Zündelektrode) Générateur d‘étincelles 12 V 
(avec de l‘ électrode d‘ allumage) 

Generatore di scintille 12 V ( include 
l‘elettrodo di accensione) 

Gnistgenerator 12 V (inkluderar 
tändelektrod) Generador de encendido 12 V 

6   
X 

 
X 

 
X 9036855A Ignition spark generator 24 V 

(Includes Ignition spark electrode) Zündfunkgeber 24 V (mit Zündelektrode) Générateur d‘étincelles 24 V 
(avec de l‘ électrode d‘ allumage) 

Generatore di scintille 24 V ( include 
l‘elettrodo di accensione) 

Gnistgenerator 24 V (inkluderar 
tändelektrod) Generador de encendido 24 V 

7 X X X X 9036603A Ignition spark electrode Zündelektrode Électrode d‘ allumage Elettrodo di accensione Tändelektrod Electrodo de encendido 

7 X X X X 9037220A Ignition spark electrode (5 pcs) Zündelektrode (5 Stück) Électrode d‘ allumage (5 pièces) Elettrodo di accensione (5 pezzi) Tändelektrod (5 st.) Electrodos de encendido (5 piezas) 

8 X X X X 9043286A Baffle plate Prallblech Chicane Piatto deflettore Baffelplåt Deflector 

9 X X X X 9036601A Nozzle Düse Buse Iniettore Bränslemuntstycke Orificio 

9 X X X X 9037219A Nozzle (5 pcs) Düse (5 Stück) Buse (5 pièces) Iniettore (5 pezzi) Bränslemuntstycke (5 st.) Orificio (5 piezas) 

10  
X 

  
X 

 
X 

 
9036616A 

Heating cartridge 12 V complete 
(Includes mounting bracket & baffle 
plate) 

Heizpatrone 12 V komplett (mit Halte- 
winkel und Prallblech) 

Cartouche de chauffage 12 V 
complet (avec de l‘équerre de 
maintien et chicane) 

cartuccia di riscaldamento 12 V (con 
staffa e piatto deflettore) 

Värmepatron 12 V (inkluderar monte- 
ringsdelar och baffelplåt) 

 
Cartucho de calefacción 

10   
X 

 
X 

 
X 

 
9036608A 

Heating cartridge 24 V complete. 
(Includes mounting bracket & baffle 
plate) 

Heizpatrone 24 V komplett (mit Halte- 
winkel und Prallblech) 

Cartouche de chauffage 24 V 
complet (avec de l‘équerre de 
maintien et chicane 

cartuccia di riscaldamento 24 V (con 
staffa e piatto deflettore) 

Värmepatron 24 V (inkluderar monte- 
ringsdelar och baffelplåt) 

 
Cartucho de calefacción 

 the corresponding fuel pump must also be replaced. 
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4 Electrical parts / Elektrische Teile / Pièces électriques / Partes electricas 
 

 
 

 
Pos. 

12
 V

 

24
 V

 

12
 K

W
 

15
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W
  

Part no. 
 

Description 
 

Beschreibung 
 

Description 
 

Descrizione 
 

Beskrivning 
 

Descripción 

1 X X X X 9034537A Wiring harness vehicle TP 120-150 Kabelbaum Fahrzeug TP 120-150 Faisceau de câbles du véhicule 
TP 120-150 Fascio di cavi del veicolo TP 120-150 Kabelstam fordon TP 120-150 Mazo de cables del vehículo TP 

120-150 

2 X X X X 1321993A Wiring harness vehicle fan (L1600) Kabelbaum Fahrzeuggebläse (L1600) Faisceau de câbles du ventilateur 
(L1600) 

Fascio di cavi del ventilatore del veicolo 
(L1600) Kabelstam fordonsfläkt (L1600) Mazo de cables del ventilador del 

vehículo (L1600) 

3 X X X X 9034769B Wiring harness circulation pump 
(L1000) Kabelbaum Umwälzpumpe (L1000) Faisceau de câbles de la pompe 

de circulation (L1000) 
Fascio di cavi della pompa di circulazi- 
one (L1000) Kabelstam cirkulationspump (L1000) Mazo de cables de la bombade 

refrigerante (L1000) 

4 X X X X 1321992A Fuse holder Sicherungshalter Porte-fusibles Portafusibili Säkringshållare Portafusibles 

5 X  X X 9024914A Electric 12 V Elektrisch 12 V Électrique 12 V Elettrico 12 V Reläsats inklusive kabelskor 12 V Eléctrico 12 V 

5  X X X 9024913A Electric 24 V Elektrisch 24 V Électrique 24 V Elettrico 24 V Reläsats inklusive kabelskor 24 V Eléctrico 24 V 

6 X X X X 9029703A Connector diagnose Diagnosestecker Fiche de diagnostic Presa de diagnosi Diagnosekontakter Conectores de diagnóstico 

7 X X X X 9037223A Kit connectors TP 120 | 150 complete Kitanschlüsse TP 120 | 150 vollständig Connexions kit TP 120 | 150 
complètement 

Connectores kit TP 120 | 150 comple- 
tamente Kontaktsats TP 120 | 150 komplett Connectores de kit TP 120 | 150 

completamente 

8 X X X X 5013445A On / Off Switch – Round with LED  Interrupteur Marche/Arrêt – 
Rond avec LED   Interruptor de encendido/apagado – 

Redondo con LED 

9 X X X X 5013873A SmarTemp Control Kit 3.0  SmarTemp Control trousse 3.0   Kit de control SmarTemp 3.0 

9 X X X X 5013874A SmarTemp Control Kit 3.0 Bluetooth  SmarTemp Control trousse 3.0 
Bluetooth   Kit de control SmarTemp 3.0 Bluetooth 

9 X X X X 5014397A SmarTemp Control 4.0 Bluetooth Kit  Kit Bluetooth SmarTemp 
Control 4.0   Kit Bluetooth SmartTemp Control 4.0 

10 X X X X 5011103A Spare parts bag  sac de rechange   Bolsa de repuestos 
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5 Fuel supply / Kraftstoffsystem / Système carburant / Sistema combustibile / Bränslesystem / 
Sistema de combustible 

 

 

 
Pos. 

     
Part no. 

 
Description 

 
Beschreibung 

 
Description 

 
Descrizione 

 
Beskrivning 

 
Descripción 

1 
    

9035486A 
Fuel line connectors TTP 120-150 
with sealing  Conectores para tuberías de combustible TTP 

120-150 con junta de estanqueidad. 
  Connecteurs de conduite de carburant TTP 

120-150 avec joint d'étanchéité 

2 
    

903709 Fuel line – 0.25 inch  Tubería de combustible – 0,25 pulgadas   Conduite de carburant – 0,25 pouce 

3     1310736A Hose clamp – 8-12 mm  Abrazadera para manguera – 8-12 mm   Collier de serrage pour tuyau – 8-12 mm 

4     603359 Inline fuel filter  Filtro de combustible en línea   Filtre à carburant en ligne 

5 
    

906002 Bag – tank boss kit  Bolsa – kit de fijación para depósito de 
combustible   Sac – kit de fixation pour réservoir 

6     900401 Bushing 0.5 x 0.25 npt  Casquillo 0,5 x 0,25 NPT   Douille 0,5 x 0,25 NPT 

7 
    

903210B Fuel standpipe  Tubería de combustible   Colonne montante de carburant 
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6 Miscellaneous 
 

 
1 

2 3 4 5 

 
 

 
2x 

2x 
2x 

 
8x 

 
 
 

6 
2x 7 

 

Pos. Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Descripción 

1     9036251A Splash guard cap Spritzschutzkappe Protecteur air de combustion Protezione antispruzzo Stänkskydd Protección contra salpicaduras 

2     
9038207A Connecting parts fuel 6 mm Anschlussteile Brennstoff 6 mm Pièces de raccordement du 

carburant 6 mm Connessioni del combustibile 6 mm Bränsleanslutning 6 mm Conexiones 6 mm 

3     9035488A Water TTP 120-150 Wasser TTP 120-150 Eau TTP 120-150 Acqua TTP 120-150 Vatten TTP 120-150 Agua TTP 120-150 

4     1319631A Hose D20 Schlauch D20 Tuyau D20 Flessibile D20 Slang D20 Tubo flexible D20 

5     
5015527B  Tube Flex Ss 38mm X 1m With 

End Cap 
Flexible Abgasleitung D38_L1000 mit 
Endkappe 

Tuyau souple de échappement 
D38_L1000 avec capuchon 

Tubazione dei gas di scarico D38_ 
L1000 con tappo terminale 

Flexibel avgasledningen D38_L1000 
med ändskydd 

Tubo flexible de escape D38_L1000 
con tapones finales 

6  
X 

  
X 

 
X 9036574B Circulation Pump U4850, 12 V with 

holder and brackets 
Umwälzpumpe U4850 12 V mit Halter 
und Klammern 

Pompe de circulation U4850 
12 V avec support et crampons 

Pompa circolazione U4850 12 V con 
supporto e fermagli 

Vattenpump U4850 12 V med hållare 
och klämmor 

Bomba de refrigerante U4850 12V 
con soporte y fijaciones 

6   
X 

 
X 

 
X 9036573B Circulation Pump U4850, 24V with 

holder and brackets 
Umwälzpumpe U4850 24 V mit Halter 
und Klammern 

Pompe de circulation U4850 
24 V avec support et crampons 

Pompa circolazione U4850 24 V con 
supporto e fermagli 

Vattenpump U4850 24 V med hållare 
och klämmor 

Bomba de refrigerante U4850 24V 
con soporte y fijaciones 

7 X X X X 9035491A Brackets U4850 Halter U4850 Supports U4850 Staffe U4850 Hållare U4850 Soporte U4850 
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7 Enclosure Box 

 
 

 

Pos. Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Descripción 

1     5013825C Enclosure box base Gehäusebasis Base du boîtier   Base del recinto 

2     9038207A Enclosure box lid Gehäuseabdeckung    Couvercle du boîtier 



 

 

In multilingual versions the English language is binding.  The telephone number of the respective country is shown on the Webasto service center 
leaflet or can be found on the website of your Webasto subsidiary.   
 
Dans le cas d’une version rédigée en plusieurs langues, l’anglais est alors la langue qui fait foi.  Pour trouver le numéro de téléphone du pays 
concerné, veuillez consulter le dépliant des points-service Webasto ou la page web de la représentation Webasto de votre pays. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 Webasto Thermo & Comfort N.A., Inc.  
15083 North Road  
Fenton, MI 48430  
 
Technical Assistance Hotline  
USA: (800) 860-7866  
Canada: (800) 667-8900  

  

Rev. 7/2026 
www.webasto.us    
www.techwebasto.com  

 

http://www.webasto.us/
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